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KYPCUBHOU KaTerOpwuH, MapKUPYIOIIEH TUCKYPCUBHOE TTO3UIIMOHUPOBAHNE MUTPAHTA
B KYJIBTYPHOM IIPOCTPaHCTBE.
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In his article, the author refers to the phenomenon of language transference,
realized in the discourses of one group of migrants — Russian Germans. The article
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NHuTepec k mpobsieMe A3bIKOBOM WHTEPGEPEHIINN B MOCIETHUE JIECATH-
JIeTUsI BO MHOTOM OOYCJIOBJIEH TIJI00aJIbBHBIMH MUTPAIMOHHBIMHE IIPOIECCAMU
U caMUM (PaKTOM MEKKYJIbTYPHOTO B3aUMO/EHCTBUA UHIUBU/IOB B HOBOM JUJIS
HUX JIMHT'BOKYJIbTYPHOM IIPOCTPAHCTBE. B mporiecce cBoei 3BOIONUY TIOHATHE
A3BIKOBOM MHTEpPdEPEHIINN PAaCcCMATPHUBAJIOCh KaK «OTKJIOHEHUU OT I3bIKOBOM
HOPMBI» HEPOJHOTO fA3bIKA [1], «HapymeHus» B peun OuimHrBa [2—4], acco-
[IUUPYACH C «TEM HETATUBHBIM B sI3bIKE, OT Yero HeoOXoAuMo n36aBUThCA» [5].
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Tak, camoe o011iee orpesiesieHue sI3bIKOBOU MHTEP(hEPEHITUH IIPEIOCTaB-
aseT Boapiol SHIUKIIONEAUUYECKHUH cI0Baph noj peaaknueii B. H. ApieBoii:
9TO «B3aMMOJIEHCTBHE SI3BIKOBBIX CHCTEM B YCJIOBUSX JIBYS3bIUMs, CKJIA/[bIBa-
IOIIET0Cs JINOO ITPU KOHTAKTaX SA3bIKOBBIX, JINOO IMPU UHIUBUAYATILHOM OCBOE-
HUH HEPOJTHOTO sI3bIKA; BhIPA’KAeTCsl B OTKJIOHEHUU OT HOPMBI ¥ CHCTEMBI BTO-
PpOTO sI3bIKA IO/, BJIMSTHUEM POJHOTO» [2, ¢. 197].

B cBoeii pabore «IIpobiiembl HHTEPEPEHIIMN U A3BIKOBOTO AeDUITUTA
E. M. Bepemaruu orMmeuaet: «Pe3ybpTaT I3bIKOBOTO KOHTAKTUPOBAHUS MOKET
MPOSIBJIAATHCS JIBOSIKO: JINOO B peuu OMJIMHTBA Ha JITIOOOM U3 IBYX SA3BIKOB, KOTO-
PBIM OH T10J1b3yeTcs (peyeBast MyTalus), TU00 B CHJIY BJIUSHUS ONPeIeIeHHBIX
IIPUYMHY B SI3BIKOBOU cucTeMe (s13b1koBast quddysus)» [6, c. 108], Takke yka-
3bIBasl IIPU 9TOM Ha MPOOJIEMHBIN XapakTep JaHHOTO sAByieHus. H. b. MeukoB-
cKasl XapaKTepu3yeT UHTeP(EPEHITUIO KaK «OIIUOKHA B peYd Ha HHOCTPAHHOM
SI3bIKE, BbI3BAHHbBIE BIIMSHUEM CHCTEMbI POJTHOTO sI3bIKa» [7, c. 196].

fByneHre WHTEpPMEPEHIINHN BHI3bIBAET HHTEPEC y 3apyOeKHBIX YUEHBIX
B paMKaX M3yYeHHs BOIPOCOB YCBOEHUS WHOCTPAHHOTO si3bIKa. [0 MHEHUIO
P. dyummca uHTepdepeHIni0 HeoOX0AUMO ITOHMMATh KaK WHTErPHPOBAHUE
cnenuUIECKUX OCOOEHHOCTEH CBOEro sI3blKa B CHUCTEMY M3y4aeMOro HHO-
CTPAHHOTO A3bIKa, KOTOPOE BO3HUKAET B IIPOliecce OCBOEHU UHAUBU/IOM 3TOTO
WHOCTPAHHOTO fA3bIKa [8, p. 14].

C pa3BuUTHEM IICUXOKOTHUTHBHOTO M JIMCKYPCHBHOTO IIOJIXO/Ja HETATHUB-
HBIN XapakTep UHTephEPEHIINU B PeYH WHINBHIA 00peTaeT HOBOe 3HaUEHHUE.
Tak, JI. 1. BapanHuKoBa B CBOMX pabOTax IMOTUEPKUBAET, UTO JIaHHAs Mpo0Jie-
Ma «He SIBJISAETCS YHUCTO JIMHTBUCTHUYECKOH, MO0 MHTEpdEPEHIHS HE TOJIBKO
ovH u3 (PAaKTOB A3BIKA, A ABJIEHHE, UMEIOIIee IIIyOOKHE TICUXOJIOTHYECKHE U, B
KOHEYHOM CUeTe, COIaIbHO-UCTOpUYECKHe KopHu» [9, c. 88].

Ascrpanuiickuil auHTBUCT M. KlaiiH, onychIBast MpoIecce «IIprcIocobie-
HHe JIIOOBIX 3JIEMEHTOB WJIM YEPT U3 JPYTOTO SA3BIKA», UCIOJIb3YET MOHATHE
«TpaHcdepeHnua» (transference) u Tem caMmbIM IOJYEPKUBAET AUCKYPCHUBHBIN
XapakTep JIaHHOTO sABJIeHud. VceieioBaTesb BblessgeT MoOphoceMaHTUIECKYIO
TpaHc@epeHIuI0 — 3aMMCTBOBaHUE JIEKCUUECKUX eIUHUIL U3 OTHOTO fA3bIKA B
ZIpYyTOM, IPU KOTOPOM cOXpaHseTcsA ux opma 1 3HaueHue; POHOIOTHUECKYIO
TpaHcdepeHII0 — IepeHoC 3BYKOB; MOP(OJIOTHUeCcKyl0 TpaHChepeHIIUI0 —
3alMMCTBOBaHME CJI0BO(OPMBI, ¢ MOCTEAYIOIINM HalOJHEHHEM €€ COJiepKa-
HHEM POJIHOTO fI3bIKA U aJjalTalluel 1o, ero MOp(dOJIOTUUECKYI0 CUCTEMY; U
CEMAaHTHYECKYI0 TPAaHC(hEPEHIIUI0 — 3aMMCTBOBAHUE TOJIPKO 3HaueHUs, 0Oe3
cioBodopwmbl [10, ¢. 27—28]. IMeHHO JaHHOE MMOHATHE — MpaHc@HepeHuuss —
MBI Oy7Z1eM KCII0JIb30BaTh IIPH OMTUCAHUH JIUCKYPCUH MUTPAHTOB.

I[envro n3yueHns B JAHHOU paboTe BHICTYIIAET I3bIKOBAs TpaHCepeH U,
peasim3oBaHHAsA B CyOAHMCKypce OIMpeeIEHHOU TPYIIbl MUTPAHTOB (POCCUM-
CKUX HEMIIEB) Ml CATHAJIU3UPYIOIIAsi JUCKYPCUBHYIO 3HAUMMOCTh ITAHHOTO sIBJIE-
HUS B IIPOIIECCe SKCIUITMKAIIUY X THOPUIHON uieHTUYHOCTH. [Tos 2ubpudnoti
UJeHMUYHOCMbI0 Mbl IOHUMAeM UJEHTUYHOCTh MUTPAHTA, (POPMUPYIOIILYIOC
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B YCJIOBHSX IIPOKUBAHUS B HOBOU COITMOKYJIbTYPHOU peasIbHOCTU U TPaHChOP-
MUPYIOIIYIOCS TI0/I €€ BJIMSIHUEM B KAUeCTBEHHO HOBOE€ MHUPOBO33PEHHE.

OcHOBBIBasICh Ha MPHUHIUIIAX KOTHUTHUBHOTO U COITUAJIbHO-KOMMYHHKA-
THUBHOTO IIO/IXO/IOB K U3YUYEHUIO JTUCKYPCa, Mbl PACCMATPUBAEM HEHTHYHOCTD
MHUTPAHTOB KaK pPa3BETBJIEHHBIA JUCKYPCUBHBIM KOHCTPYKT, IIPECTaBJIEH-
HBI KOMOWHAIEH pa3JInYHbIX (YHKIIMOHUPYIOIIUX B HEM COZEPIKATETbHBIX
€/IMHCTB — JIUCKYPCUBHBIX KaTETOPUU (KOIIEHOYHOCTD», «IEATETbHOCTDY, «Ca-
MouzaeHTuUKanua» u np.) [11]. KosudecTBeHHas U KauecTBEHHAs pelpe3eH-
TaIus JUCKYpPC-KaTerOpuid, peayIM30BaHHBIX B INCKYPCHUH, IT03BOJISIET U3YUHUTh
U OITKCATh OMpPeeTeHHBIA TUI JUCKYPCUBHOTO IO3UIIMOHUPOBAHUS MUTPAH-
Ta B KYJIPTYpHOM IpocTpaHcTBe. C TaKOH IEPCIIEKTUBBI sSIBJIEHUE SI3BIKOBOM
TpaHcdepeHITUH, HaIlle/IIIee OTPaXKeHNE B INCKYPCUU MUTPAHTa, MOKET OBITh
OITMCAHO B KAUECTBE OJJHOTO U3 MAaPKEPOB JUCKYPCUBHOTO ITO3UITTOHHUPOBAHUS
MHUTPaAHTOB.

AHasn3 1MeJIoro psijia AUCKYPCUH POCCHHACKUX HEMIIEB ITO3BOJIU BHISIBUTD,
YTO TEMaTHUYECKOe COJlepKaHHWe JUCKypca HEHTUYHOCTH MHUTPAHTOB (op-
MHpPYeTCsl BOKPYT JIBYX IJI00aTIbHBIX MeTateM «IIpexxHsss poauHa» u «HoBast
poavHa». CHMBOJIUYECKUM PyOEKOM MEKy HUMHU BBICTYIIA€T MOMEHT MUTPa-
WY, Pa3/IeTUBIINH KU3Hb MUTPAHTA Ha «JI0» U «Iocje». JIUCKypCUBHOE 110-
3UIMOHUPOBAHUE MUTPAHTA B KyJIbTYPHOM IIPOCTPAHCTBE OCYIIECTBIISIETCS T10-
CPEACTBOM BIHCHIBAaHUSA B 3TO IMIPOCTPAHCTBO JIMOO JUCTAHIIUPOBAHUS OT HETO.
Br16upast /111 cebsi TO MJTH MHOE KyJIbTyPHOE IIPOCTPAHCTBO KaK IPUOPUTETHOE,
MHUTPaHT OPUEHTHUPYETCA B pa3HbIe IIEPHO/IbI CBOEH JKU3HU B MUTPAIIUU Ha Ta-
K€ XapaKTEPUCTUKHU, KaK IICUXOJIOTUUECKUH KOMGPOPT/AUCKOMQOPT, HATUUHE
YCJIOBUH JIUIST CBOEU JKUBHENEATETLHOCTH U PA3BUTHS, INCCOHAHC IIEHHOCTHBIX
YCTaHOBOK IIPEKHET0 U HOBOTO ITPOCTPAHCTBA. Bce mepeunciieHHbIe XapaKTe-
PUCTHKY IIPOSIBJISIOTCS B YCJIOBUAX B3aUMO/IEHCTBUS C IPYTUMU UHIUBUAMHU,
B IIpOIIecce KOTOPOTO OCYIIECTBIISIETCS KOH(MPOHTAIIHS IIEHHOCTHBIX YCTAHOBOK
MPEKHEro ¥ HOBOTO MUpA.

AHau3 A3bIKOBOM TpaHCHEPEHIINU KaK MapKepa JIUCKYPCUBHOTO TTO3HUITHO-
HUPOBAHUSA PECIIOH/IEHTA PACCMOTPUM Ha IIPUMeEPE IUCKYPCUH POCCUUCKUX HEM-
1IeB, IPOKUBAIOIIUX B ['epMaHuH, /IS KOTOPBIX HEMEIKHUI SI3bIK SIBJISIETCS BTO-
PbIM, HECMOTPSI Ha MX KyJIBTYPHYIO CAMOU/IEHTH(DUKAIIUIO KAK ICKOHHBIX HEMIIEB.

JIMCKypCUBHOE 3HAYEHHE «XOJIOJIHbIE HEMIIbI» (POPMHUPYETCS B JIUCKYP-
CUH TIOCPECTBOM HMCIIOJIb30BaHUA cJIoBoGopMbl HYydaabv3anram (Nudelsalat —
«cajaT U3 MakapoOH») U peaju3yercs B TeMe «BaanmmojieficTBue ¢ MECTHBIMU
Hemnamu» (A4 npuwen, umo mam y Hemyes? — Hydaav3anam, mo ecmow, X0-
n00Hoe // JT10608b Y HUX 3aMeHeHa 8eXcAUB80CMbI0 X0100HO1l). PopMHUpOBaHIIE
HETaTUBHOU OIIEHOYHOCTH PECIIOH/IEHTA 110 OTHOIIIEHUIO K X03s5€BaM, IIPUTJIa-
CUBIIIUM €Tr0 B T'OCTH («XOJIOJTHBIE») OCYIIECTBJISIETCS ITOCPECTBOM 3aUMCTBO-
BaHUs JIAHHOU CJIOBO(OPMBI U3 TaCTPOHOMMUYECKOH chephl (MaKapoOHbI — 3TO
0J110/10, KOTOPOE PECIIOH/IEHT IIPUBBIK €CTh TOPSAUHNM, a €EMY UX ITOJIaJTH XOJIO/-
HBIMU). /laHHOE 3HAYEHHE OTPAKAaeT U 3aMMCTBOBAHHAS U3 HEMEIIKOTO sI3bIKa
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cioBodopma topreHbozeH (Tortenboden — «mosmydabpuKaTHBIA KOPK ISt
[IPUTOTOBJIEHHUS TOPTa»). Tak, MOBECTBYS O CBOEM T'OCTEBOM BHU3UTE K MECTHBIM
HEMI|aM, PECIIOH/IEHT 3asBJsAeT: OHU ) HUUe20 He 20moesam, Kynsam amom
mopmenboder, som u ece yeoweHue. [Ipu 3TOM racTpOHOMUYECKAS PEATHUSA
«KHEBCKHUM TOPT» IOJIy4aeT IOJIOKHTEbHYI0 OIEHKY B JMCKYpCHU. SHAUH-
MOCTb JJaHHOU peasiuu Il PeCIOH/IeHTa (POPMUPYETCs OCPEICTBOM JTUCKYP-
CUBHBIX KOMIIOHEHTOB HACMOAWULL, 8KYCHbllL, 8KYC 0emcmed, a TaKKe JieTa-
Jm3anum ero cocraBa (Hacmosawuil kuesckuil mopm, c 6e3e).

JIuCKypCUBHOe BbhiHeceHHe ceOsi 32 paMKH HOBOTO IIPOCTPAHCTBA PeaTnu3y-
eTcsi B paMKax TeMbl «Tpy/10Boe 3aKOHO/IaTeICTBO ['epMaHuM», Ha KOTOPYIO
CIIPOEIMPOBaHA HETaTUBHAsI OIIEHOYHOCTh PECIIOH/IEHTOB. Tak pecroH/IeHT 3a-
sapisier: Tyt (B l'epmanun) Huwe2o nocmosinHoz2o Hem. // Tym ece no oepmpa-
2y (Vertrag — «goroBop»; auf Vertragsbasis — «mo gorosopy, Ha JIoTOBOpHOH
OocHOBe»). TeM caMbIM CHUTHAJIU3HPYETCs TOT (aKT, YTO TPYy/I0Basi CHCTEMA B
Fepmanun QYHKIIMOHUPYET HaA IOTOBOPHOI OCHOBE, YTO KOHTPACTHUPYET C IIPH-
BBIYHOU JIJIs PECIIOH/IEHTAa MOJIEJIbI0 TPYIOBOM CHCTEMBI Ha IIPEXKHE POJUHE.
Hcronb30BaHne HEMEIKOH ¢1I0BOGOPMBI MOTHBHPOBAHO JUCKYPCOM: PECIIOH-
JIEHT CTPEMUTCS SKCILUIMI[UPOBATh 3HAUEHHE «CIlenuduKa TPYAOBOH CHCTEMBI
I'epmannn», 3aKpervissa 3a cJI0BoGOpMON fepmpae He TOJIHKO HE TOJIBKO Jie-
HOTATUBHBIN, HO ¥ SMOI[OHAIHFHO-OIIEHOYHBIH KOMITOHEHT.

WHoM BHJ A3BIKOBOW TpaHChEpPEHIIUU JAEMOHCTPUPYIOT AUCKYPCHBHBIE
KOMIIOHEHTHI meepdasn 3apnaama, 3apnaama udem. JIaHHBIA BUJ 3aHMCTBO-
BaHUHN TMpeZCTaBsieT coboil MOPGOCEMAaHTHYECKYIO TpaHCHEPEHIIUIo, MpU
KOTOPOU PECIOHIEHT 3aUMCTBYET HE IIeJIOCTHOe MeTadopruueckoe 3HaAUEHUE
BBIPpAKEHUsI, a OT/Ie/IbHbIE 3HAUEHUS €10 KOMIIOHEHTOB: cp. HeM. festes Gehalt—
«IIOCTOSTHHASA 3apIiaTa» (OyKB. «TBep/Aasi 3apIuiata»). — Y He2o hepmpaz Ha
dea 2o0a ¢ meepdoil 3apnaamoil. M 3a amo epemsa Hado b6bicmpo-6bicmpo ece
deaamyw, ycnemsw, noxka aapnaama udem.

Bmecte ¢ TeM, mesabli psAg cioBOQOpPM, 3aMMCTBOBAHHBIX PECIIOH/IEHTA-
MM B UX JUCKYPCUSAX U3 HEMEIKOIO SI3bIKA, BBIMTOJHSIOT KOMIIEHCHPYIOIIYIO
QYHKIUIO: B POJAHOM SI3bIKE PECIOHEHTOB JaHHbBIE SIBJEHUS OTCYTCTBYIOT
00 PacXoAATCA IO CBOEMY JIEHOTATUBHOMY 3HaUeHHI0. TaKOBBIMHU SIBJISIIOTCS
Oxcobyenmp (Jobcenter — «BeAOMCTBO, 3aHUMAIOIIEECS TPYAOYCTPOHCTBOM
MUTPaAHTOB); besepbyHe (Bewerbung — «pesiome Jijist 3aMeleHus Ha KOHKYPC-
HOUW OCHOBE BaKaHTHOU JIOJKHOCTH); apbatimcamm (Arbeitsamt — «Oup:ka
Tpyza»); autpar (Antrag — «zasBieHue»); gepoepxurdep (Férderkinder —
«TAJIAHTIUBBIE JIETH U3 MAJIOUMYIIUX CEMEeH, TOJIyJaolre TOMOJTHUTETHHOE
(puHaHCHpOBaHKE OT FOCY/IApCTBA HA PA3BUTHE CBOUX CIIOCOOHOCTE!N»). — Haw
cmapwuil cbtH cxodun Hedeau 08e Ha3ao 8 0xcob-uenmp. OHU, KOHEUHO 8 He20
mpebytom besepbyHau, Kaxicoblll Mecau, N0 HECKOAbKO wmyxk oH nuwem. //
Omo daxce bvLau Kaxkue-mo Kypcol om apbatimcamma, uwmo-mo maxoe. //
OH npuezaacun meHs Ha KOHUepm, 20e ueparom gepoepkuHdep — 3Mo maxue
demu, komopble 6bI0MCA 3a NPABO NOAYUUMDb OECLAAMHBLU HAC O YHUMEA.
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I[ToMrMO HEraTUBHBIX 3HAYEHUH, B CyOJHCKypCe€ POCCUHCKHX HEMIIEB
MOJIy4aeT peajn3aliiio CTPYKTypa «['epMaHUsi — XOPOIIO OTJIaXKEHHAs Ma-
[IMHA», B PeaIn3aliui KOTOPOH TaK’Ke y4acTBYIOT TpaHcepaTUBHBIE 3aMM-
CTBOBaHMs U3 HEMEIKOTO sA3bIKa. Tak, pecroHeHT oTMeuaer: Mt 6ydem no-
Ayuams 2pyHO3UxXepyH2, Mo ecmb 006a8KYy K NeHCUlU, 1e20 HaAM He Xeamaem.
(Grundsicherung — «b6a30Boe ¢puHAHCOBOE OOeCIIeueHre B CIydae Majioro J0-
X0/1a»). B JaHHOM ciyyae 3auMCTBOBaHHAs CJI0BO(pOpMA BOCIIOTHSIET IPOGEJ B
JIEKCUYECKOH CHCTEeME POHOTO fA3bIKa pecrnoHaenTa. OlylneHne HaieKHOCTH
1 cTaOHJIBHOCTH YCUJTUBAETCSA MTOCPEACTBOM IMCKYPCHUBHBIX peain3aruii: 30ecs
HUKMO He ympem c 20.100Y. // 30ecv Hukxmo He 6ydem Ha yauue. // C 20100y
30ecb HUKo20a Huxkmo He ympem. ITomomy umo ecem darom oduHakoso. Ta-
KM 00pa3oM, popMupyeTcs MOJI0KUTETbHAS OI[EHOYHOCTh JJAHHOTO SBJIEHUS.

TakuMm o6paszoM, TpaHchEPEHIUS B IUCKYPCE POCCUHCKUX HEMIIEB UMEET
JINCKYPCHUBHYIO 3HAYMMOCTh U y4acTByeT B (JOPMUPOBAHUU JUCKypCa HJIEH-
TUYHOCTH JaHHOM TPYMIIbl MUTPaHTOB. OHA CUTHAJIU3UPYET T€ SABJIEHUS B JIAC-
Kypc-KapTUHEe MHpa WHAUBHUOB, Ha KOTOpPbIe HAIpaBjeHa HUX OIEHOYHOCTb.
JTuCKypCUBHOE U3yUeHHE sIBJIeHUA TpaHChEPEHIUN B JUCKYPCHUSAX MUTPAHTOB
HEO0OXO0IUMO OCYIIECTB/IATh B KOMOMHAIIMH C APYTUMU JUCKYPCUBHBIMHU KaTe-
TOPUSIMHM C OITOPOM HA TEMATHUYECKYIO KapTy AMCKypCa MUTPAHTOB.
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